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BWTUOEDD [IEH] (canmnon) & %2 ) 20 H B & F - T L\ (Wong, 1999,
2-3)%

L72Do T, [HRE] #0520 F ToOMEFR, £XERZ2BITL T
AN AEREHEZERIERIIBITAEIA )T AY DI X7 A7 MIE
HLTW, SRODH|EFOEIE, ¥4/ VT A ~OEREHIEIC L o TILER
ZHVONTWIEARPRELDOTEZEEL TOIRER N0 LW
HBICEENE, CORFE, MBREEHEIATLOREICL >T A/
7 AL S NAHEO—BETH Y, FROZICFORELE Y, #
NZETIEICEoTIA )T 42 [IELSIELR | BFFICE I ENTE
BHEV)EHMNLRERIZEPN TV A ,,72 & 2 iE King-Kok Cheung &, Kingston
B ELRDOFGHEDBEEZT AV AEGREOBREIZE) L) ICTEBELZERY
ThL, FEATH HAT AU SIATILWHFERT AV HIADTAT T4
T4 ERERL-OZ] (1988, 109) L L%, B9 2NiE, Kingston ix [
DIA=y 7 B EPEAN L 7-SZE (native dialects) % 55 V) .9 (transplant) &
B L7z] (162) L9 DTH B, Cheung D#E 2 5 Kingston DI & i,
HFERT AU ADBEEBEZMOT XU 5 NICOHEBTEELWEE L LTIR
RTELEVHIZETHE, 2F 0, [HRFE] 1T, —FOLFFROERIC
DWTOERIIFITH B LEH D2, '

L2L, Cheung D% L E2 T, LR IS0 —KE& LT
DERBZZOOYLAL (FEET A A AREOIAL) HEEE LTHET S &
HRLZTIWERTREZHTH B BTN b, 020Xt (B¥) o
ik (BE) ~EFRRL &) LM b L2k, 3§ Ci2ooft (B¥) 2d
LHARTRZIDL L) TH VS DDOFELRBLTNRE L) 2L TH ST
HEREV;RIRTRELR DD EZI TRV DEBRIRT L1, BRI TELWVWEE
RIZGBDPZOOTALDERE LT, EFNFNICELR LUK~ KE )b D
VbV OBV ZTOTRIEVESL ) Do bEBLERLZZOoOL
BhHbHDTIEEL, BREVIITHEBLUCT (B2 530L] 2MRES N, B
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[k ] #3CbFIRE VI Bar oM USRI EORESREL T
%o 72k 21X, Martha J. Cutter (&, [Zi#&] i3 [HREXLEZ T A ) H &%
EOHEICED LII2) FLHRTELVWEIR, ERPEIZES] (699) L&
IEPHEINTHAH L L, [HROZENLERD W 3K THY, —lH&
“HoHMEOKEELZDZ] (606) LikR5B, Cuttertd, 7 AU HfLLA-T#H
DT OB & —iET7 2 HERESULICES LD D 5 2 H1F, BRI 2
KISHEITOENETHS ) ERERLTWAE, [ LRI 2 b 725 3R E W
9 Cutter DERRIL, FREVITEZOS O, FFARTRER b D% FIIFO
HIFTETHY, B2 20 AL WIFTREZEELODITLDZLEVIH
HBREL TS, Cutter 121~ T a3 ) 74 PFEICHRTER DL E) TR
W DEZEBRNT D) BRIV, |
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[ (EHREE (FERE) 67 AU 7AREE (EE) ~L)
FLERRTERVERR EDL ) ITHEA L TE 0T E2nd DIl binh
TWwb, TOEKRT, [LRE] 2 TELv] ULFROERTH S LIRZ 5
F0d, HLAGREOHLE, HAVIIFOEROGIE LTHRZAZ EDHH
BEEThD, FIMRABILILLIoTIOTFFA ML RICT LR
BEBEELTWAEI L, LAdoT [ZRE] PETEH A v - VICIEEER
XMEDHDLIEDBGPBEDTHLD, [IWERE] OFITICABRNC, [BEOKHK
BFZOFFATNDZRERFOLODOMBETH 722 L EETRLIG,

(e )id, HIRLRERFR, SEBRICHEb-ERE, PERI Iz =T«
PORBMLWKBELFERIIZTAI Lo/, TDZ &3, Kingston 25314k
MERERBICTAREHOAA &, TUHERERLICT 2 PHOFERD
AN B RIZFBLLTWEEWIZLTHL, [HRE] 2O LS, 7
A AERENIBTAFHEIZET A EFHICOWTO David Leiwei Li DHFFEIC
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(oY %h%h~0® DT A TIGETED, 0 EDiE, 41— F
BN IA)VZ s )X L] THLPCLAWENERBRE X2 5ME L LT
TIUTF7 (N) OEE%E2 HiEt “American Orientalist discourse” TH VY, —H ik
HERBEMLEESTOAFME L7 “Chinese American discourse” (1992, 320) T
HBY TNLBEWIITRHEEIFE V) XFEEHERLDOD, EWIIELLI L
RAHFELTE R, [RE] &, i3 [V vyl 28WE LT
TRIN, BEDPOEIHENORYE LTI EHEL H U2,
RTICL2EBLYWPS ORI, EVICRELS L) ICRATHEE, e
ERFEE V) THAVIIBWT [RRE] 2RALHIELTWEZRFELTH
N, TOBBRTHEWEEWDEDLEFELE > TWwWh, “American  Orientalist
discourse” (2B T HMFFRIE, [ZRF] PVDICHENTH 5 052,
FhzEET 5, Kingston i3, “Cultural Mis-readings by American Reviewers”
THYTY S ) XA ERHTEBVHEFLOIRT 5o TROE, [ARE] %
“foreign” T “oriental” BT F AP LERTHI LI o THELDET 5 ER
bz ZHTHAZLDE LTWa,

lll

Mythic forces flood the book. Echoes of the Old Testament, fairy tales,
the Golden Bough are here, but they have their own strange and brooding
atmosphere inscrutably foreign, oriental. Margaret Manning in The Boston
Globe.

No other people have remained so mysterious to Westerners as the
inscrutable Chinese. Even the world China brings to mind ancient rituals,
exotic teas, superstitions, silks and fire-breathing dragons. Barbara Burdick in

the Peninsula Herald. (95-6)

Kingston 27 A Y B ATH A2 b6 T, FEACILZEYIZLEHBTS
HEFER BB, “Subtle, delicate yet sturdy, it (The Woman Warrior)is ineffably
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Chinese.” (97) 512, [ZRE] CHEOEHOBHIITTAIRENH L Z
CHRECHFELD S,

She rebels against the strict pattern of life inherited from old China and
based on Confucius’ moral teachings, which preserves the strength of the

family’s heritage, and which are the basis of Chinese ethics and virtues. (97)

Zh o DOREFFRIC i@{f—t?ﬁf—c‘:v‘?AU*E@IEAEﬁf%~4$ﬁ>$EE1Z€TEO0 7
LTWwa EW) AL,

FERII 2T ADLORED, WMEMRELOTIRR bNLHERE
WNEL LR TH 5, PEREZBEMEDSORHEZDVLOTH S,

It must be pointed our that this book is a very personal statement, and is a
subjective exposition of one person’s reactions to her family background. It
would be dangerous to infer that this “unfamiliar world” represents or typifies
that of most Chinése Americans. The Woman Warrior is not easy book to
grasp, both in terms of style or content. Especially for students unfamiliar
with the Chinese background, it could give an overly negative impression of

the Chinese American experience. (101)

“most Chinese American” Db D& L T—HLL ) BEFAY A )1/73§39§Z> D
BBy Fl, ERIZFDOL ) LHBBWGZFEROEFE IO LHLE TR
E, ENERARELRDEALD o WERTEAE LI A=y LM ERZ S
REZRAEE S S O#EIE, iR “American Orientalist discourse” DX{H& (2
BENCRRAT, BIZEREITTAEHRLLE>TLE-> TS,

[ 32 5 FERFEROMTOY = ¥ F—HMETEHDLII L. HE
SZEMAVER Frank Chinld, Kingston [P a4 - v 7 - 75 7]® Amy Tan,
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ERTDODREELTHMAMHP LI [FUT7ARETVIEHADOHTA X
—VDIRATEERGIIT R TCHERNZDDIZEVIBAD T 7 ¥V — %D T
Wh, TNEESOHAZINDF —ERTH B, «-HERT A LR E
FIZOWTORHLEDRFDEE, AADEST77 I —%bEI2LTHBY,
HERT AU I AOBERPSRTWEDTIEZRV] (28), Chin (F19734£7 &
TRTAVILFEOMDTDT ) ATV — Ajiicecee ! # gL T2 I THIE
TIVTROXFR [ZEZE] * kEHz], [REE] LvozhERPEADOH
BYZIIBEGTAIEBEOREMETEZERE L EH W (Ailicceee | xxxvi-
xxxvii)o €9 T B LWL oTT AU AKBY BT V7RO [EHED(ER]
ZEETRELELERL, Chin DFRET VT RLZEOBEEEN B2
BHDTHY, 6Ty Y —ICidhER, HR, #LT714 V¥R
Vo ZIABROERSHLTH Y, HiLVWBRSLLEOERV P L WEES,
TVTROGHEEZHEFICANTAI ) LI ERDF BNV L5005, 0
—EOXLEENE [k aF I Xal EELRLTWA, Chin 13 [ ]
DT 4 ELTRRDTZ Y ANEOWERBETH A7 5 2 ARFEA Smith
Mei-jing "°EF V72 £ 9% “Unmanly Warrior” 2 & X, [Z&#F] 28#H% L7
ChiniZ & 7L, Kingston (ZHEOKXMEMIC L B L MEER 2 RYICERL, 0
BHREXFZEML, FEZEEL D ENHERE L THWTWS S LY
72WyDTHolz,

Chin D7 V7 RBUMZEEL LI L LAFROTRILWE, TAU AR
EiZBWTT VT RBESBEENICOHASHICOEIHE S OBREREZ I SN
TELREP D o722 LDBHITOoND, TAYAEREICBREEL L CiE-> /2%
EIAIL, 18804FEHI V7 4 V=T Mo [BAEBBEEELE] oxgE iy,
WOICIEEANEL OFBIIEIE SNz, SHIZ 1882 ED[hE AR RS ]
WX Y BLORBOAEHEIIHITFERE o7 1852 EHANT VT T
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LEMDERD LD TEL LV O REOBREI—EZMETHIL, PHOF
EAZEORKPIIFERFTH 72, PERBRRIEEETEH  20JNAD NN
WA SEOHEN, Ty s RRBREVD [LEOHE] ICHEEESS 2R
ﬁ%ato

Chin 359 &I, 7VTRBHR7T 7 1R, BER, #FLTXFT
REHRBE [N ZAXA—VEMF5ENTER, Chinid [TYTHRD
AFLAZATRHIZEALBEEERVTWE LW STHEMNTH S, bR
DILORE S L ITEVEVIEFERLRBIFO S DIZT X%\, ] (Cheung, 1999,
16-17) L 59, O L) RERMNHAESINEERL Chin O [ZTRE] OB L %o
TWBE I EWGHBD

L2L, Chin BERLIZLE VS FRIEEOLZVHEZ, TYT7TREEOEH®
HOBEIX—FHT, TVTREEDBED LY L aTVEFRHEREFTH
L) NFEENEETH LY [BHEEoORIML:] PEZRBEHEORESFE
RICLoTRENTH % 01L, [BEICES 2T V] FERLEOERR
DEARICENNTH S, CODE)BEBOONTZTAZ Yy J R AT VEE A TN
HEIREGEENIAETH L, [ZKRE] X, COLHIZEELILALVTAS
A 72T LI L LTV D EEZRIHE L7z,

3. XAvtE—T0MEN

[ZlE] KBS T AEELRI-AERPRBRTAHIEETAILE, 20
TX¥A MR L7z [SCLEIER] LMK 9 % Cheung & Cutter ~D RO 54RO
b, [EE] BBRAEBEPBECHLE)FIELLYELZED FI5EY
BETLEWHITIFALINTHS, L7z oT, BHDOEEICTTL 2ALHITEERD
BEEZNLCELNDELLTHY, FORHPEIIWELLTHL, FEHF
EYREO R, FERT AV AAZWETHEEDICE > THGD L HOMH
HEETH Y, AT XY AR SO RIS A I LATREORES S »
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Chinese-Americans, when you try to understand what things in you are
Chinese, how do you separate what is peculiar to childhood, to poverty,
insanities, one family, your mother who marked your growing with stories,

from what is Chinese 7?7 What is Chinese tradition and what is the movies ?

(5-6)

EEDPILE > THEPSDFELED T, PHICEENSTELELIT TRV
B, DEEoTHAELZVDIT T2, HEMICHDICEEYS 2, Bt
SHEER/RVE) LD, FREEVFE [FENZLID] LFoTwi, §
IR, BESBRICEVEIE 0L, DEVRBHEOSEISMS S
ZTERD, FOFZHEICHLIEDTELRVEBEICEELEL, 4135
R RoTVREERLL, FOERLIZN, BOIFICL-ToO [FEMNR DD
TEEWEA I D

é6m,ﬁ0$ﬁﬁwr¢ﬁmﬁ%J&F% T&%*ljk@amkgg
bDBHEDIE, B L72FEZ2D L DD FEH — “American  Orientalist
ﬁf@EJkMMW%ﬁwﬁﬁ
ZUBMITTERETIZLENFD B, B FOME, ZOD0FHETRLIET
WAHBEDEREZFODIDEDVTWES, BER_MHIZE - T [HEDOEHKE
BT OB & % D755 3 A EBIH 2210k 5T, SIS AUEME X 7T o
E] 5 ERED [HE] TRRWESRADLEAIPEMVELTWS,
DR ITIE [HRE] &hOBETHL L IH0, EVFEFFRAPSHV
FHLABYVTFHIOSECHRL, 2L HEHETAZLLEJEEL WA,
LR OHER_HEICE ST [HE] &3, WELLTRECEIESNLE

BIRLTWA, 20 [HENZ2D0] 34 2HEELL-FREEBL T
R I NRIT B S DRDIZ,

discourse” / “Chinese American discourse”
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ZOIEERLTOBON, B FOSELBLAECRBT2HC (5]
EGREIELTHBEL, BIESORDY ELESD [F] OWFE S £H
U, 6200 [FB] PMMEEHLZ LRI AR THL, 728 21X, BX
L7AABHZOWCEE A, BBV FEREFPERAL LTV AlEHREDO 723 =
ALDHRETCHBOFELBET AR EZEHRL b, AOOERPSRS (&
RE] DB [ZD WX, BH”5 “You mustn’t tell to anybody.” (3)
EEONIRBDOK, FEVFIZL o TTIARIZH 125 L EIZOWTDFEFETD
Bo MHRHIFE L RPHERT CT7 A ) AERENCEREIITE, Z0bt
PV TCRBOGFPHEVFES 2F ALY MBOFEZET 572D AL
SEFBOREOEOCRBEZEL, XRE2R L7z, £LTUARIERTEHIZHF
ZEEH&TH, TDOZLIZL o TREADRKEDHVIETHBIIERTHI LI

y7—TohY, BBEITEHINZFEL o TS,

FIT, BOFILLE5EZONTWEWEBOEWAEZEE (FIFR) LX
9 &9 5, “Unless I see her life branching into mine, she gives me no ancestral
help.” (8) HBEPHELZ-AEERZEE > TwDZEEFER WD T,
HEFT B9 D “forerunner” (8) EiRz, AAEZRTRADOLVWHEHSORE
S 285 A, “The villagers punished her for acting as if she could have a private
life.” (13) MHEF 2B, SEHBE NI NZE LT, H50VIEHOLNIZIRT
Holck LTHEED, HFOBEHP I L0/l EFNENZYRESL DT
R,

—AT, BOFREFTOEBFEETRVWALANZVE W) BWidh b,
ETRIE, ARICOWTI ) LCHEA T LI (I Lz kickY, ik
DR o lopdbmNiz v EE 9, “T am telling on her, and she was a spite
suicide, drowning herself in the drinking water.” (16) Z%¥7% HEFIZK PR %E
& o7z “origami” ZHZHDTIEZL L (FPEIOREICHEST), FOMKITHE
BOREEIRLTWIDT, LD “ghost” AFHY) FITFI& DT 5N TH

her ghost drawn to me.” (16) A%

LN E 9, “My aunt haunts me
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RO RIEN-COFEETRLILE, BRICSEXFZA2Z 20 AN
2V, BICELOEEZEYL I LN ANV, (BB SEICL o THL
LT LD 5K, BOFERSEZRLLTVYEZRD “ghost” L7k o TiHL
WATEDFEVELZERLTCH 2 LM ARIEE S 2\,
CODEEXELLZV, (EETLED “ghost” LIXMLBDIEAL ) D BV F
DEFEEBE I OVWTEPNZ[ vy —< > ]id, [2D%Wir] DEED “ghost”
DX LR AGHMEREWICHbEN-FETH S, T, FETEFZZBD
T, BECGo1-BHO—EOIRERIDFEE o TWb, BT 5 “ghosts”
BEELZDDODIVNIE, WHEd726Td0bwah, EHO [HRBIE] FEHED
MEDPOHRENTE, 2L ATEFEBROTOD 7] L LTERR
HBEZF L THmSE2HB L Twb (VanSpanckeren 48), & % W ITHHH &
“ghosts” & DEWIEHETZADFEL Z T LAZELAIIZH T BEL, T4
UAEREIZVDEREDH 22 BRABSHEMOEL E2RT L (Chua
147)o L L, EBEE “ghosts” 13, FDLHICELRDLLDESH I,
TR T, HER L (“practical” 66) FEHIX, AR TIRICH D 72 “ghosts”
EEDEEDO LI ICHFEL TVRDIDTIERNWES ) b B FUFHER» S
FEDFIIDETIEZVEA) PP EBEILZICCDABETRREIZIE ), “Of
course. There are no such things as ghosts.” (70) {25 “ghosts” 73R % %40)'
BEICES, [Py —~Y] BB THE LY “ghosts” IE, bhvbh S ED
PRLEZLDHEVEEDH I L ZBRT 5, %E L, “the ape-man” X “Tigerman”
ERIZEE D FEVFE, o3 RALLFRETH -72ThHsH ) LHEHT
5o SHIZEMBAXBDE=RAPBADRETH 72 F o HEITENT
CHNEIE, ZRICHTPELVEETL XY EIT TW2D, R TTD
Le XL olzkE) (85 ZOLHIZE o TEBEDOEIKD “ghosts”
TholeThrb), PEHAOMEEF 2 TILER] OFEICZHEKS
NTnWbs, '
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HIZWIEEL, TRPRETHLILVVENLZWL, HIZWHIBRETRW
Zrdb, %hﬁi‘:ﬁ‘eﬁ’@&mkwm%h&w XL b, %%namﬁgoynr
BELROTHEAL, RIPUTTRICREELRI0TH-T, BFEEI LR
K%of,%%ﬂﬁ%ﬁ%ﬁ&@ﬁm&woﬁ%m)

RELRSD— “ghost” —iF, EB— [RE| —2d->THOTH)ENZ L
9, BLW “ghost” OEBIE, [HRE] OBRZD L 0% HIHTLT S
MREFD, “ghost” WHEMVHBEL L TVREABCHEHEL IMPEH )
T %, BOFICLoTT A AEREMED 72 “ghost” OFTHIL HE=
12572,

America has been full of machines and ghosts-Taxi Ghosts, Bus Ghosts,
Police Ghosts, Fire Ghosts, Meter Reader Ghosts, Tree Trimming Ghosts, Five
-and-Dime Ghosts. Once upon a time the world was so thick with ghosts, I
could hardly breathe ; I could hardly walk, limping my way around the White
Ghosts and their cars. There Were Black Ghosts too, but they were open eyed

and full of laughter, more distinct than White Ghosts.  (97)

WERI D “ghost” 1, WEAX AKX LTRABMA ML, B
AD TEB] #BY268L LTERTAIET, BALBEAOHICH 2HEEMH
BV ANEHNT I VF—FHE ST T W5, “yellow” THAHEDFOHRA
1ZiE, “yellow” IZRZTWERWEAD ZOMEIIDWTWAS,

[WRIE] OFE*ROEPLOEDEML A LEESLZ &, HOWHIZEZWE
Kingston 75 HERATWA Z LIZZDI L TREWVWES I D BFETHILE
BT AL, HDLIVEEBIABLEONIEOTWLHEMFR R LN EEE
DFEE, PO AFEROLDOF2 VW EDLEREBEL CE->TWS, FEVF
i, DHEETOIFEME-SOEFEE L OTIZAIL, 2HIBZE)D
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AL LPE» o720, KRR & SNEER I N, R T/hE
BICAY, XIRCEREY Lo RBLIHoRD, 7 5ACHDTEYFD
EH b LebaVhEROLOTFAT, BT, Bk HEER
L, MPShEd ) LML D, METNETZIIE, OB &I
BOFIIROIIIIED

ifi

|

“You’re disgusting,” I told her...“...You’re such a nothing.” (178)
“Why won’t you talk ?” I started to cry.” ...And you, you are a plant....
That’s all you are if you don’t talk. If you don’t talk, you can’t have a

personality. You’ll have no personality and no hair....” (180)

SEzFI VI L, EEORWIZ LT “nothing” TH Y, “personality” %
BN ERDES S, REBRADHETH S LHAMT LD, OO0
BNGEEREVATLOBREPOADLEZIRETEL LV T LT TREW
Do FEADZEFEN FICEZOEZF I oRONTY, HEODROLNTH—F
BbEDLT, WOLPZALD ‘Zib-lflzlf:@fflo 725 “Her sobs and my sobs were
bouncing wildly off the tile, sometimes together, sometimes alternating.” (181) &
DEHDD LFEFEY FIEEAHOKTI8 » AMRTEET LI LICh B,

DIEFEDFIL, BETHELIRBRTLEE LR LAOTIE R L, dE
PODBEDFED T TFHIFRICTEICHET 5 FEROBEHE L 55 % NEAL
LRTNE RS R0DEL)PEVIBENOERRALITE (WE) Fe L
THRE IR0, HEFRTHIIMAIIZHFICE FEEZ B9 O 20
EL, %% “personality” DEVE LTHIHTRERS RV, ZOIEY
= N, FERIZHEBEFITLI2ECTH)EBCHETH Y, FLRETLE
THHL W) ZLEHER L, BEOURICHEZMEIT >0, FHROARTREMEICK
BHL, TLIMAKBCEEIZL2VWb D2 SELL L) £F %0 wi) FLIL
&, PEIETAYAEGREOI T LHZPERMOFHEH L -EHRERHL
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TBY, BEOEFRLZ-oZHCRFCE S ERLRRT2EARPOH LD
BEZITAZELEBERLTWADTIRRWVWEA D, o 2F D, BSDLH
THEBDORLDEEPHERAHDO L EMEZRFOL VWS L THE, 187D
%%Eﬁm,%ﬁ%m:wiﬁKﬁ%ﬁﬂ%”#ﬂtf%%ﬁé%ﬁé@ IZE
T AHREIZ 27D TIERWEAS ) D,

A fhEEDEEMRERDT

Kingston I, #FAZ &, HELVRMHTLI LN, FBAZLATELVDLD
?%ﬁm%%%i%hTWEw%@&wo,56L74+~&%®«®Wﬁm
NDOERTHH & :w@@%oto%n%i’wﬁwémfu&m“@mﬂ
Lo THRYFIRRYDE, oDYWEORKOENE L ERT 2, Zhid

D FORIIHEEFETAER, METL2FERSSICHLEHRLEVIEHOE
BOMHZ B2 WEMICBWCAESNIEY) OFEE R > T 5,

[ZD%vit] OPBICOVWTESL Z LAY, ELICEWHETDOLERE R T
L7z&H i, BHoEkT] TELNZBHOK, AHOEKLFAETH 5,
AW, 0FES) CHFBPOLRIZEGVICE 2, NELZABBER T S
REBERT LY, BERNBEL oI 3ERL S VER SN, AR
REFIZIER TR CIEMIRITICA S REITIE, BXXLICEIgED w2 & 5%
BIZH o ABOEREFIERI LI LHFEOLWETH S, LL, ABEOS
BPOHARNL DL, TA) DEREHEIZPHELICL > TRRLZDTH
Bo HIITE o THEREMRIT “the barbarians” DHETH Y, WOFEHE
id “the sweet wild animals” (134) DX HICR 2 5, A HED SR “the
ghost” DL ) THo7-D, ELPHBTOWELELDOTIERL, EYFIC
iofﬁﬁ(ﬂﬁ)éh%ﬁﬁf%é#%toH%ﬁ?}Uﬁ%ﬁE@Aﬁm
W LTHE0EDMELHEN T W PIZDOWTERI NS LEEMDOD BHE
2FESH T EWH LV, AHOERE TR L L O %Mk BV T SHE
3B LRIBEAERTETH L. FNW 2 HBEOWEL, 4 28I E -
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KHLFEVESND ZEAFEFIND, COLHICENFILELT

“ghost” ICDWCFEAME—TRELEY OTEREL X, TNIETELONTEZE
LR ELLTRBICEIET Z L TH b,

Z DERIZ BT Kingston 25, FEOEAYRE [RKROK] LEELI LK
MEER NEERROES [EEOH] 2EVELL THE! & [(BEAOES DMK
E THENZE DO OBEFEFMEITRL TS, 3612 [HE] & [HEA
OEFOH] B L, FiFE~AF—EOTFLEZRL, BREFIZBW

TiIfE & OFFEE L AT ER ) T b, |

TRl CEVESN: REOT] &, EHERICEL Lz s s fE
DIEEMFETH B TN, BALLZBTOWRWRIIND o TIROKRWIEH
BLUCBEIMZ, FRELCAADEFIEEZ L) EHITHELNED, £
NEWio THOTIRHLEEIFHETHHY

DR ETTT
bEDOKEZTHFIIOTA

MEZHTERELERPIT 5L
BREALEZHDTS
[EWVEWvo L X i2wnizds
KEHBLZL MO AL (371)

—7% THE] &, [AEo%] 0ZRFORBMEETLICLIZFEY) FESOZE
BORBIETH L, T, BIFVPRIRLWEEDODOLRRENANZEL
H7-BEEEEL, LRICKDOAYEFZEL, OLIZFEDL LROFOHIC
mALEBIFEIIHE > TWh, Eﬁﬂ’(“ IRBEIMETHY, FLEHIDBRWY
Kingston O M £ 122 > T Wong &, 8 ) 5 @ “Chinese American reality”
(1991, 28) # KT L0 DFEVELTHHLERT S, Bl L FED LM



BER (OF) Wees [HE] 59
DEATEND 2 F0RE ) Fik, EBITONEREDDICE) & v ) 3 LvikE
250N TwE, HERIZHDEYFIZonTER LIRS, ZHEFT7=3=
ABEAI 22T A ~OBBATE S MY kDTHD (29),

LL, THR] KLELEERENS [ERELLTOEY] 220 L5
CEFTNERDEL ) Do B FOREEFNANDBTLE D IEFLOEL
o TVREDY, ZOERKEODEBMIZDTHS, “You can be remembered by
the Han people for your dutifulness.” (23) RED FHLRF L L T Z2HUL,
I IZ SN TW i wy, HEOABRECERE, HICFORUNTHA
Vo M MlE] & I NBUE, “giant” (37) TH D, “genie” (41) D
TRbzLTwh, [KEOHK] 2hED [REFNG] OFEVEZAVCEIE
F 2 LIZL o TKingston 1, FERT AV AIANDHFIZH LB LMD [FH#EE
Bl 2HHELEI ELTWEDTIERWES ) 2, EREOEBIZEID
ThHL, TNTEITONTAREN INTWA LR Y, SEFH-20VD
DRHLEZONBZVALEZR) L) LBEOLLTIEZTMETHAI LED
o, BMeHoBREYFIE, MEOLLO—HEFHLAD LN TS
DEFRTH, 0L ) TEKRITRWL/ZZHTH S, “These women would not be
good for anything” (44) BIZTDFD hikr-bid, ObICELLORICE
WWAATZEREMICG 5728 ) FETH %, “Later, it would be said, they turned
into the band of swordswomen who were a mercenary army.” (44) EREDHY
CEZSNERREORBER, BREOHTELEENSATRIELLE
THILL &9 &9 5,

oI, KRFOEBOREMRII, EREOFTho L bWMHLs LT L
DZNT AT ﬁ%ﬁ@ﬁ@ﬁ*%:ﬁ@::%ﬁ%?%%&@“@@%o iEDF
(&, “My American life has been such a disappointment.” (45) L&), T AU D
ARETHE, BUOARLAVLEENLZbOTHY, BFD HEDRVIED
EEW AL TVD, BB FITEBA ZBEL WA D L, NEEPINZE
EPSME SN, ZOMEEITEOP, BHICHY LIFShidr T




60 SEXILHE £2% 1%
YYAALZa—F - OFREOHRBEE L) o THYRT DD [ RO
W OKRHEE, ZOL)LEYFIELOEBREYRELRORZ5 2, KEPD
THEONAZ LD VHERZHEOEERIIEEZNET 5,

EREOLRPOIOIITAF—LELBIZOWTEAS L L THE] 124
LT, 30 [BEH0F] 2B 0ELL [BEAOESOR] Tk, BEAR
WP E Vo T & OREBEEARZE D) LT EERPEAR 5, FFAEIRI
1774 1T, HLLTRETLS LIGBETAERETH o - ILISIRZ S
n, EEELXICLTCCADTFELZ D )T, 12FERFUHE - EOEIE
NRINERL, COZER2RIZLZ, #0 [EFEOHR] ThHseEbh
TWh,

Kingston 1, W& FHICZOTOMICES LI2EBHRET XY WAREICWS
FERHOE)F2ERLEDLY S5, D792 Kingston i, Wohg bEI &
312 (1991, 32-34), BEAEIZOWTITODHEZEE L Twh, Kingstonld U &
D1, BECH A EDOEANOEROBVWEHMOSIEIERL TRV, D
HICE/EICH D, FEHEHND I E~DELAFHIRL TRV, BE
X, ZOTOHPLREHVTOIKTH Y, BRIFEDEIIFS Z LATT
ERBEVEFEDEOINDOOLEDZODBNIIFIEH PN TS,

EHOTHOLLIE LHXHES

o o208 bE AL BATVEZVROR
BEIIH-oT BEIZTLY

JFHILDH FIZDHAEL

HENIENE 23 E FRTHE LR 72

FEEHRHNFINT 2RO ZDEW
(39)
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—71, [BEAOEEOHK] THAIN TV 51Z, BEOMIZDH 5 EH)

WNOEHEZHE, BOLEHDPENESLOBHIZELETENT TOE LA
RRLACHKOTZEBIVESINTVLETH B, BEOTSH SEL Z0OEKD
S HRTES b EEICHKY, BEHOF L WMO%K BSOS RIS 5
H)EBEDIzoI W), FOBE, MNDEROBVE L EBLELSD,

Her words seemed to be Chinese, but the barbarians understood their
sadness and anger. Sometimes they thought they could catch barbarian phrases
about forever wandering.  Her children did not laugh, but eventually sang

along when she left her tent to sit by the winter campfires, ringed by

barbarians.  (209)

EED TEEOW] CERIMEAANLE LARPELAEZTH > TVEDIIHL
C, Kingston OFF ) FIRIERIRDOHIZH 5EHIH o WA S 0.0 %25 b,
BTODEE L ) FLAVELWERICR > LFEVE LTV 5, Kingston DEE
BOWIE, Beb bz dBH LT NE2HF->TWEY [HE] OLRED
o/2H, ENITEZEET S (“inspired” 37) TAH-DIZHS720THDY,
s & Mo 72D TG b o720 FEY FIXPEOTK & WM ORI L2
BLWERICME EOLEOTREMZ R Twa, 2 LCEY T E B2/
Mz "It translated well” (209) & RHT 2, [TREH] OBRBLRLIDEE
3, THENZ2b 0] 2F5RT 5 EH %8 - 72 Kingston DI L HE~DE 3
TH o727 b N,

& v

[Ze®E] &, BRMEHRE LCw 2 ROBHARZERT 5 2 Lasvdc
AHETHLPERLPIZL TS, TRRFREA L TRBEN 2R L5
DOXALDFE— R Z DV FROWEEB A L2 Tnwb L, ZLTIOEADR
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WER— [FENZL 0] 2 [TAYIWEE 50 —, #ROR
AP EEDERIIBNTCOAZORBELEETH I LERRL TV 2,
Kingston 12 & o TEIFR & 1&, RIZFEONAZ LD, HPh 2L b b D%

WETHITHBICE LV, TAYAEREETAOZHE, BR—E»5 "Ho

Chi Kuei” &IEEN %, COSEOEKRDOS P L 2R T, HEZI]<
“Kuei” 13 “ghost” EWIHIEBHRTH B, FEICLSLHE "Ho” "Chi” i, [ 27
5], (], T8, [H0oDDOK|ELH B, FED FIE, “Oh, is that all ?” (205)
LI 5, HEOEHE, BE—EIECIEEEADT, BITERYHT
% X 31259 “Ho Chi Kuei” DFHBAICIE 2 o TR\, 5EY FHHDY, “Ho Chi
Kuei” \ZH7:%EW% 52 CERbT5 Lkv, BRRIIMELLA A v & —
Vekb,

Kingston 1%, [ZCE#&] 12DV “I am an American writer, who, like other
American writers, wants to write the great American novel. The Woman Warrior
is an American book. Yet many reviewers do not see the American-ness, nor the
fact of my own American-ness.” (1998, 97) &= . Kingston i3, R oHmD
LMK, BT A ERZLCHCERL V) BEBOEROEMICL VLD
=9 “American-ness” PHEZ O VEVELZEHL T A L ZFI&X%T
BDTH Do F UL D H D “Chinese-ness’ DFENVE L TbH 5725 5, (2002
/5 /20)

* ARFCIE 2001 £ 6 A 17 HEIFRFCRINT - MET 2 ) A XFEE
NEKETOY VY Y A [SREHET 212 OXFEXER] TR
FREEL LTRELL S OICMETELIA b DTH 5,

ﬁm

D) [FxA4F%y > OLEEIMND D “No Name Woman,” “White Tiger,” “At the Western
Palace,” “A Song for a Barbarian Reed Pipe” #*5 %%, 4% [RF] LiL¥. BAER
[Fx4 5787 v OERE] bEZEITLT
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2) [fikE] ©HERF 22w T Sau-ling Cynthia Wong, Marilyn Yalom, Joan Lidoff 2%

B, FamOmAld, BRIIEEZOD [BEE] DY LZOPLVIHTH S, TDLIH %

E%ﬁna ¥, TAZ Y 7 IEOEEIMERBAOBETS B L ABIEREOET ST A=y
7eoa3aniT s DRALALBENBHIRERL TS,

3) [Z&kE] OKFETOFEHAENE XX, BOT & Kingston fEROHEL LRI FRL, Z
NIZHBI L Kingston 2 A A EDTELT IV TRT AN I XNFEROHBONERIE
b, #RE L TKingston % { DELH LD T —~ L2 D, FRICHFEEIIESE
Kingston ICBA T 2R XXMM AE L HME LK KT 5, Critical Companions to Popular
Contemporary Writers & L CH AR & 1172 Maxine Hong Kingston : A Critical Companion (2001)
iX, BT Kingston #8252 LN TEL L) IRESNIZAFETH 5,

4) TZTWIRA YT 4EiE, vV aUT4 LOBRIIBVWTEIIIA /T4 THbH

DTIELRL R4V T4 %5B] LI RBN LBV TIRIONAREZERL
TWhb, Spivak 191 ; Fov—X=#%1 125-26.
5) EHBEMIIFFICOVT [BEICE I L, —2OFF AL 207 A MRSV
FERLZ20NE L6000, “Oo0ELRoEEOR—EVH L1 L0H 505 Tl
2, ~HRORZLBLT, HL0bFRTISHEL SN EFEOBELWTHL N
M—EPFETLEPOIN, ENHOSEEEET AT ENTESL L) RHIEISHKILT
BIERRBDPOROTHL,] (4) Lil~5B,

6) REBRDEL [F 11, Island: Poetry and History of Chinese Immigrants on Angel Island,
1910-1940.

7) King-Kog Cheung i, #FEIIBIT S [BH L &) 75“‘7’)‘ VAEREDZENE ZEL B R
EHF, 71IZXLLORFFMETHLEH LS (1991, 125-26),

8) Robert Lee 137 ¥ 7 2BE% “the third sex” &%, 20 HEWET V7 RBMUORKEIT
BT AN B EREDFKERFOREEZE S T L@w LS (83-105),

9) David Leiwei Liid, 1924 4, 1882 FDHERETHEADOED AEIHIR S NIz Z &A%
FRIZHD LIERHT S (1998, 61),

10) Gayle K. Fujita Sato i%, %387 “ghosthood” (BN FIZ& > THHE) FFEBYIFITLo
THLDENOFERICE>TWE I LERHBL TS (141-142),

1) PRMOH] e L7 A=—BEl [4—F ] (1998) &, (=¥ Fv 7] 2b
DOREDEYPIAT A T THELN T PR LR L T, BEIORBZIKE S NS, A
TA—E—= U F— Ry T Ia—=Yv 7 FI—"7 98 degrees DI L BURIL, F v
AFETYEBRICRLVTIVTRRBICG LT [LIcnZ 2L [ELVbDEH
| ETHAPITH X o TLHEER ANEENZ R TR T LB O NG L) LM
%5iTW5¢.%%ﬁﬁ%ﬁ@%@ﬁw$kLfff%@ﬂﬁh%Sm@MaMMi
BLl 2 —F ] I2onT [2A=2y 7] b 0EIY ANl oWREx BARELL,

BT OREWEICHEL TS LR L%(R6B)
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12) Sau-ling Cynthia Wong t¥, [HE] IZfFmaE sz 03, @15 Fi Rk AEERA, @k
REOERIILHP —ROBRELAFMZHE Lz W), TNIEERORIT Ngak Fei
(Yur Fei) D#FEZ AL L, OAMIZI—BROBED-DITENELXEL, 2HIZER
BOEF ZEH, TOBRIOTLIRY BERFE LTREOMBP AL 22 L2 H T Tw
A (1991, 28-32),

13) Wong id, Kingston @ EHAMAAMN 8 L7221 T4 SENEEE 2 Wik 4 IR
DUEEHEEHIEL WA LR LS (1991, 35),

ull
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